
Quand la mort s’annonce : 
l’ultime « travail de migration » 

dans les soins psychiques

« Pour réussir le travail de migration, 

il faut que la greffe prenne. »
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Introduction

Question identitaire:

Le Palliatif et le Multiple en évolution
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Phénomène universel : ‘naissance-vie-mort’

éléments sources – héritage des mondes

texte-contexte-environnement-monde
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La spécificité d’une disponibilité psychique 
en soins palliatifs

accueil – passage d’un état d’être à un autre
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Le Cancéro et le Palliatif : deux textes. 
Contextes et héritages 
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Le texte en marge : les soins psychiques
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Le centre AION, 2015-2019. Résultats de l’étude 2018:

Présentation par Dr Isabelle Marin

(atelier E3, Soutiens et supports, samedi 15 juin 2019)
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La Clinique de la Multiplicité, 
un espace conceptuel pour enrichir  

la clinique de l’accueil en soins palliatifs
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« Ce qui est latent dans l’œuvre, seul l’étranger peut le 
découvrir, seul le passage dans une langue étrangère parachève 

le développement de l’œuvre. » (Catherine Weider)
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« Il ne s’agit pas de comparer des modèles psychanalytiques 
à des modèles anthropologiques,  mais de repérer à travers 
leurs limites et leur complexité théorico-clinique et théorico-
pratique respectives des zones possibles de convergence. » 

(J.-L. Baldacci) 



Précarité ou richesse ? Précarité d’une pensée unique

Précarité sociale/Précarité affective/Précarité de l’état 
d’être liée à la perte du sentiment d’existence

Précarité psychique

Précarité de l’accueil
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Processus de traduction complexe « qui oblige à 
envisager en même temps l’intraduisible entre les langues 

et le non-traduit des expériences traumatiques dont la 
migration peut être une des dimensions » 

(Lucien Hounkpatin)



« Traduire ici, c’est être dans l’entre-deux des langues, faire que chacun 
présent dans le groupe puisse se décaler de ses propres éléments 

culturels, de ses propres représentations culturelles qui peuvent faire 
blocage dans la rencontre et dans l’accueil, pour entreprendre le voyage 
vers l’autre. C’est, en quelque sorte, vivre une situation d’émigration, se 
vivre émigrant, le temps d’une consultation (ou d’une rencontre) pour 

qu’un tissage des multiples représentations soit possible, pour co-
construire des représentations communes et co-créer le récit qui pourra 

donner un contexte qui manquait au texte déjà écrit. »

(Nathalie de Timmerman)
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Comment penser le travail de migration 
au service de la vie ?

Fonction thérapeutique de passeur

Travail de traduction

Mr K – Mr S
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Accomplir l’ultime travail de migration, ultimes 
pulsions de vie au service de la transmission 

travail de transformation de « corps mort parole » en 

« corps vie parole », rêve de passage, transmission,

traitement de la mort

Mme S – Mr D – Mr A
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Conclusion ou Perspectives ? 
Travail de tissage

Pour que la greffe prenne, il faudrait créer 

les « marges » pour enrichir les textes
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« Pour réussir un travail de migration, il aurait fallu que 
la greffe prenne » (parole d’un patient anglais, Mr S)
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